
國家安全是頭等大事，維護國家安全是警務處處長首要行動項目之一。隨着《香港國安法》
及《維護國家安全條例》相繼實施，香港特別行政區（特區）維護國家安全的法律制度和執
行機制得以完善。國家安全處（國安處）全力支持特區政府及警隊的相關工作，持續審視本
地及國際形勢並作出相應部署，積極與各持份者保持緊密溝通與合作，加強市民維護國家安
全和守法意識，鞏固維護國家安全的護城牆。

National Security is a top priority, and safeguarding national security falls within the Commissioner's 

Operational Priorities. Following the enactment of the National Security Law (NSL) and the Safeguarding 

National Security Ordinance (SNSO), the legal system and enforcement mechanisms for safeguarding 

national security in the Hong Kong Special Administrative Region (HKSAR) have been improved. The National 

Security Department (NSD) fully supports the work of the Government and the Force in this regard. The NSD 

continuously monitors local and global situations, makes corresponding deployment, and maintains close 

communication and co-operation with all stakeholders proactively to enhance public awareness of 

safeguarding national security and abiding by the law, thereby fortifying the defence of national security.
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警務處與律政司及保安局組成《基本法》
第 二 十 三 條 立 法 專 責 小 組，為 擬 定 立 法
建 議 做 了 大 量 準 備 工 作，包 括 深 入 研 究
和分析國家與外國維護國家安全的法律。
專 責 小 組 高 效 專 業、不 負 所 托，協 助 特
區 政 府 履 行《基 本 法》第 二 十 三 條 立 法
的 憲 制 責 任 和 歷 史 使 命。《維 護 國 家 安 全
條 例》於 三 月 二 十 三 日 正 式 刊 憲 生 效，
確 保 國 家 安 全 得 到 有 效 保 障。行 政 長 官
頒授「行政長官表揚榜」獎狀予專責小組，
以 及「維 護 國 家 安 全 功 章」予 參 與 維 護
國 家 安 全 的 公 職 人 員，包 括 警 隊 人 員，
讚揚他們作出的重大貢獻。

The Force, in collaboration with the Department of Justice and the 

Security Bureau, formed the Task Force on Basic Law Article 23 Legislation 

to do a signi�cant amount of preparatory work for drawing up the 

legislative proposals, including in-depth studies and analysis of the

laws on safeguarding national security of the country and foreign 

countries. The highly ef�cient and professional Task Force lived up to its 

trust, assisting the HKSAR Government in discharging its constitutional 

responsibility and historic mission to enact the Basic Law Article 23 

legislation. The SNSO, which has been published in the Gazette and came 

into effect on March 23, ensures robust protection of national security. The 

Chief Executive presented an award certi�cate of the Chief Executive’s 

Award for Exemplary Performance to the Task Force, as well as the 

Medal for Safeguarding National Security to public of�cers, including 

Force members, who have been involved in the safeguarding of 

national security, in recognition of their signi�cant contributions.

國安衛士　不負所托 Guardians of National Security Live Up to Society’s Trust

國 安 處 負 責 調 查 危 害 國 家 安 全 的 犯 罪 案
件，  執 行《香 港 國 安 法》及《維 護 國 家
安 全 條 例》下 的 職 責，並 與 其 他 持 份 者
建 立 跨 部 門 合 作，聯 手 打 擊 危 害 國 安 罪
行。自 二 零 二 零 年 七 月 成 立 以 來，截 至
二 零 二 四 年 十 二 月 三 十 一 日，國 安 處 一
共拘捕 ��� 名涉嫌干犯危害國家安全罪
行的人士，當中約 ��% 已被檢控。

案 情 極 為 嚴 重 且 牽 涉 最 多 被 告 的「串 謀
顛 覆 國 家 政 權 案」經 過 逾 百 日 審 訊 後，
高等法院原訟法庭裁定 �� 名被告「串謀
顛 覆 國 家 政 權 罪」罪 名 成 立，首 要 分 子
判囚 �� 年；其餘被告則被判囚四年兩個
月 至 七 年 九 個 月 不 等。判 刑 顯 示 一 眾 被
告 干 犯 非 常 嚴 重 的 顛 覆 罪 行，必 須 予 以
嚴懲。

The NSD is responsible for investigating offences endangering national 

security, enforces the duties under the NSL and the SNSO, and fosters 

cross-departmental collaboration with other stakeholders to combat 

crimes endangering national security. By December 31, 2024, the

NSD has arrested 316 individuals suspected of committing offences 

endangering national security since its establishment in July 2020, with 

approximately 60% prosecuted.

Among these cases, the Court of First Instance of the High Court 

handed down sentences of a case of conspiracy to commit subversion, 

which involved serious circumstances and the largest number of 

defendants, after over a hundred days of trial. The court convicted 45 

defendants of conspiracy to commit subversion and sentenced the 

principal offender to 10-year imprisonment. The others received jail 

terms ranging from four years and two months to seven years and nine 

months.  The sentences showed that the subversion offence of the 

defendants was extremely serious and they should be severely punished.

有法必依　違法必究 Laws Must Be Observed and Lawbreakers Be Held Accountable

要維持高水平的安全，警隊須以總體國家
安全觀強化內部制度，以底線思維做好各
種防禦的準備和預案。在《維護國家安全
條 例》生 效 後，  國 安 處 積 極 加 強 內 部 培
訓，為前線人員進行多次宣講會，確保人
員全面理解《維護國家安全條例》和當中
要求。此外，國安處亦推出警隊訓練日培
訓 套 件，讓 所 有 人 員 進 一 步 了 解 並 掌 握

《維 護 國 家 安 全 條 例》要 點 及 處 理 危 害 國
安活動的工作守則。

年內，  國安處開展「國家安全大使」計劃，
加 強 總 部 及 前 線 人 員 與 國 安 處 之 間 的 協
作，並於學年初向各區警民關係組提供國
家安全教育套件，以便他們適時向學校提
供最新國安教育資訊。此外，國安處於警
察 總 部 警 隊 圖 書 館 設 置「安 邦 定 閣」，以
提升警務人員維護國家安全的知識及使命
感。

To maintain a high level of security, it is essential to enhance the Force’s 

internal system through a holistic approach to national security, and 

adopt a bottom-line mindset in making preparations and contingency 

plans for all kinds of defence. After the SNSO has come into effect, the 

NSD actively stepped up internal training by conducting brie�ng sessions 

for frontline of�cers to ensure their thorough understanding of the SNSO 

and the requirements therein. Additionally, the NSD developed a training 

package for Force training days to help all of�cers further grasp the key 

provisions of the SNSO and the working procedures for handling 

activities endangering national security.

During the year, the NSD launched the ‘National Security Representative 

Scheme’ to strengthen the collaboration with Headquarters and frontline 

of�cers. At the beginning of the school year, the NSD distributed national 

security education packages to Police Community Relations Of�ces of all 

districts to provide to schools timely and updated information about 

national security education. Furthermore, an NSD publication corner 

‘NSafe’ was set up at the Force Library in the Police Headquarters to 

enhance Force members' knowledge and sense of mission in 

safeguarding national security.

持續優化　專業團隊 Professional Team Makes Continuous Improvement

在 二 零 二 四 年 警 隊 調 查 中，公 眾 繼續高
度 肯 定 警 隊 的 整 體 表 現，尤 其 是「維 護
國 家 安 全」方 面，在 眾 多 工 作 範 疇 中 獲
得 最 高 分 數。員 工 意 見 調 查 亦 顯 示，警
隊人員給予「維護國家安全」最高評分，
和公眾意見調查結果一致。

Public recognition of the Force’s overall performance remained high in 

Force Surveys conducted in 2024, with efforts in ‘safeguarding national 

security’ receiving the highest rating across all areas of work. Similarly, 

the Staff Opinion Survey recorded top ratings for ‘safeguarding 

national security’ from Force members, aligning with the Public Opinion 

Survey. 

NATIONAL SECURITY國家安全 NATIONAL SECURITY國家安全

《維護國家安全條例》正式刊憲生效，  由律政司、  保安局和警務處組成的《基本法》第二十三條立法專責小組，   獲行政長官頒授「行
政長官表揚榜」獎狀。   此外，參與維護國家安全而作出重大貢獻的警隊人員，亦獲頒「維護國家安全功章」，以表揚及肯定他們在
維護國安方面的努力和付出。
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The Safeguarding National Security Ordinance has been gazetted and come into effect. The Chief Executive presented an award 

certi�cate of the Chief Executive’s Award for Exemplary Performance to the Task Force on Basic Law Article 23 Legislation, comprising 

the Department of Justice, the Security Bureau and the Force. Moreover, Force members involved in the safeguarding of national 

security and made substantial contributions were also awarded the Medal for Safeguarding National Security to recognise their efforts 

and contributions in safeguarding national security.
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在 地 緣 政 治 威 脅 下，國 家 安 全 仍 然 存 在
風 險，香 港 乃 至 國 家 發 展 均 受 阻 礙，故
此 我 們 不 能「好 了 傷 口 忘 了 痛」。外 部 勢
力 不 斷 抹 黑 香 港 的 同 時，亦 有 在 港 人 士
利 用「軟 對 抗」煽 動 市 民 對 政 府 及 國 家
的 不 滿。因 此，維 護 國 家 安 全 需 要 廣 大
市 民 的 共 同 參 與。國 安 處 舉 報 熱 線 於 二
零 二 零 年 十 一 月 開 始 運 作，市 民 亦 可 透
過 短 訊、微 信 及 電 郵 提 供 與 國 安 相 關 資
訊。熱線運作至今，累計收到超過 �� 萬
個 舉 報 訊 息，為 維 護 國 家 安 全 工 作 作 出
重大貢獻。

Geopolitical challenges remain a threat to national security, impeding 

the development of both Hong Kong and the country. As such, we 

should not forget the pain even though the wound has been healed. 

External forces continue to smear the situation of Hong Kong, while 

some people in Hong Kong engage in ‘soft resistance’ to incite 

discontent with the Government and the country. Therefore, the 

safeguarding of national security needs the participation of the general 

public. Since November 2020, the NSD has operated a hotline to 

receive reports. Members of the public can also submit national 

security-related information via SMS, WeChat and email. To date, more 

than 850,000 tip-offs have been received, making substantial 

contributions to the safeguarding of national security.

攜手同心　維護國安 Together, We Safeguard National Security

NATIONAL SECURITY國家安全 NATIONAL SECURITY國家安全

國安處於警察總部警隊圖書館設置國家安全書刊專區，名為「安邦定閣」，並分為三個專區，包括實體書專區、國安里程碑
及電子書專區，供人員閱覽有關國家安全的資訊及體驗互動學習，深入認識相關法例及知識。
The NSD set up an 'NSafe' corner, designated for publications on national security, at the Force Library in the Police 

Headquarters. There are three sections, namely Books, Milestones and E-learning in which of�cers may access to national 

security-related information and experience interactive learning so as to gain a deeper understanding of relevant legislations 

and knowledge.

國安處於國家安全展覽廳展出不少展品，並推出「NSmart 國安問答活動」；亦在「全民國家安全教育日暨香港警隊 ��� 周
年警察學院開放日」設置升級版「國安號」國家安全展覽，讓不同階層市民多方面認識國家安全。 

The NSD showcased a wide range of exhibits and launched the NSmart Quiz at the National Security Exhibition Gallery, and 

introduced an enhanced version of the NS Express National Security Exhibition at the National Security Education Day cum Hong 

Kong Police Force 180th Anniversary Police College Open Day to enable people from all walks of life to understand national 

security from diverse aspects.
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在 教 育 方 面，國 安 處 聯 同 各 警 隊 單 位 及
其 他 紀 律 部 隊 合 辦 不 同 活 動，讓 不 同 階
層 的 市 民 多 方 面 認 識 國 家 安 全。為 進 一
步 讓 市 民 了 解 國 家 安 全 對 香 港 長 期 繁 榮
穩 定 的 重 要 性，國 安 處 會 定 期 在 官 方 微
信 帳 號 分 享 與 國 家 安 全 相 關 的 時 事 和 知
識。展 望 來 年，國 家 安 全 教 育 可 進 一 步
走 進 校 園、聯 動 社 區，讓 社 會 各 界 包 括
未 來 主 人 翁 了 解 國 家 安 全 如 何 與 日 常 生
活 息 息 相 關，攜 手 同 心，共 同 維 護 國 家
安全。

In terms of education, the NSD partners with Force formations and 

other disciplined forces to organise various activities that help people 

from all walks of life understand national security from diverse aspects. 

To enable the public to recognise the signi�cance of national security 

for Hong Kong’s long-term stability and prosperity, the NSD runs

an of�cial WeChat account to share regularly current affairs and 

knowledge related to national security. Looking ahead, national security 

education can be further spread into schools and connected with the 

community, to enable various community sectors, including the future 

leaders, to understand the close relation between national security and 

their daily lives, thereby joining hands and working together to 

safeguard national security.


